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JSÁl 
Előfizetési árak: 

Kéziratokat nem adunk vissza. 

Üreg a fészek, nincs lakója már " 
Künn a tágas mezők sivár ölében 

épen ugy, mint az égbenyuló hegyek 
oldalát boritó fenyvesek lehajló ágain, 
tanyát vert a halál, amely elnyom, el- 
föd minden életet, minden szint és il- 
latot, tiszta, csillogó, fehér egyhangu- 
ságában megjelenik rajta a mozdulat- 
lan és dermedt halál minden vonása. 

Bent a pattogó kályhák szeliden 
ölelő melegében játszadozó gyermek- 
sereg az élet és az öröm angyalának 
lágyan suhogó megjelenését várja, tár- 
gyalja, lesi, reméli és kivánja, hogy 
bőséges kézzel elszórja közöttük az 
igazi gyermeki örömet okozó csecse- 
becséket, karácsonyi ajándékokat. 

Mily boldogok ezek az ártatlan 
lelkek, hogy nem látják, nem érzik 
künn, az élet küzdőterén mutatkozó 
nagy egyhanguságban, a tündöklő fe- 
hérségben, a csipős, süvöltő, metsző, 
hideg szélben az élet és a szin, az illat 
és a báj elmulását, sőt ki tudják tárni 
lelküket egy uj öröm, a karácsonyi 
öröm befogadására. 

Bár mi nagyok is lehetnénk igazi 
gyermekek, és a karácsonyi boldog 
jeleneteknek helyet tudnánk adni a 
szivünkbe, a lelkünkbe, hol az élet 
durva harcai és küzdelmei folytonos 
izgalomban és ideges rángatózásban 
tartják egész lényüunket. 

Ha az év lefolyása alatt egyszerre 
tágul ki a szivünk a tiszta, ártatlan 
örőmek befogadására; ha az élet és a 
folytonos küzdés el is zár hermetice a 
léleknek lágy és édes érzéséhez vezető 
minden szelepet – mégis azt hiszem, 
hogy a Karácsony, a békesség ezen 
szent ünnepe az, amelyen nemcsak a 
gyermek, hanem a meglett ember is 

érzi az ártatlanságnak az örömeit, és 
hevesen kivánja, hogy ez a szép nap 
jőjjön, és lázas feszültségében minél 
tovább tartson. 

Igen! az élet és az állandó küz- 
delem gyorsan rohanó, folyton zakatoló 
gépezete megáll egy pár pillanatra, és 
a gépek mellett silbakoló ember a téli 
éjből, a fagyos pályáról behuzódik a 
gyermekszobák lágyan ölelő, meleg 
légkörébe, és a hó leple alul kiássa az 
örőkzöld fenyőfát, és beviszi a gyer- 
mekszobák reményeinek és örömeinek 

szint ad neki, és azután kicsiny és nagy 

ben a békesség ömlik el, árad szét és 
ajkaikon a hála és a dicsőség imája 
zendül föl. Összeölelkezik lelkük ér- 
zése az angyalok imájával, és igy hitük 
fényében, szivük világában megszüle- 
tik Jézus Krisztus, a békesség királya, 
aki szegényes jászol-bölcsőjéből meg- 
nyugvást nyujt, békességet áraszt a föl- 
kavart, a nyugtalan emberi lélekbe. 

On! bár ez állapot örökké tartana ! 

Egy évre 200; felévre 100; negyedévre 50 Lei 

Hirdetések milliméter dijszabás szerint. 

körébe, feldisziti, felgyujtja, fényt és 

körülállják, arcukon az öröm, szivük- 
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Oh! bár elhallgatna most egy pár napra 
minden politika, megszünnék minden 
zavaró körülmény, oh! bár mindenki 
vissza tudna vonulni a család meleg, 
zavartalan örömei közé! Bár mindenki 
tudna ezeken a napokon szeretni, fe- 
ledni és megbocsátani. Oh! bár tudna 
mindenki az édes és ártatlan gyerme- 
kekkel örvendeni, remélni, imádkozni, 
énekelni és. lelkébe a kisded Jézust 
beengedni, és az ő kegyelemteljes el- 
jövetelét szivből ünnepelni ! 

Betlehem város lakósai nem adtak 
szállást a szegényes Szűz Máriának, 
kegyetlenül, szivtelenül, könyörtelenül 
elutasitották Öt, de nem is ők része- 
sültek az ujszülött Király csodálatos 
megjelenésében, az angyali édes éne- 
kekben, hanem a tisztalelkü, egyszerü 
pásztorok, kik vágyó lélekkel keresték, 
kik Hozzá siettek, kik messzi helyről 
imádására Hozzá zarándokoltak. 
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Sajnos! a mai modern ember együtt 
érez a szivtelen betlehemi lakósokkal. 
Nem engedi be lelkébe a kis Jézust, 
kizár szivéből minden gyermeki ártat- 
lanságot és tisztaságot. Nem érzi jól 
magát a gyermekszobában. Erőszakkal 
tépi ki magát családja köréből, és ide- 
gen elemek között, tiltott örömek és 
bünös szórakozások tudják csak lefog- 
lalni eldurvult lelkét. 

Mit is beszélek ? Hiszen üresek ma 
a gyermekszobák. A mai modern em- 
bernek nem kell gyermek. Nem tud ő 
örvendeni a kisdedekkel, az ártatlanok- 
kal. Hiszen a mai modern embernek 
nem a boldog családapa, hanem az önös 
Herodes az eszményképe; és igy nem- 
csak künn a sziporkázó hósivatagban, 
hanem metsző hideg van bent az üres 
gyermekszobában, a rideg családi kör- 
ben is, mert ,üres a fészek, nincs la- 
kója már." 

r. László Dezső képviselő kamarai beszéde. 
A képviselőház költségvetés-vitajának so- 

rán az Országos Magyar Párt szükségesnek tar- 
totta, hogy a költségvetés igazságtalanságai ellen 

felszólaljon és erélyesen tiltakozzék. Jósika báré 
beszéde után dr. László Dezső képviselőnk 
fejtette ki kézzelfoghatólag a nagyfontosságu 

kérdés körül ejtett számtalan hibát és mutatott 
rá azok orvoslásának módjára. Alábbiakban kö- 

zöljük teljes beszédét. Hogy süket fülekre talált, 
az a mai idők legszomorubb jele. 

Elnök ur! Képviselő urak ! 
Az elmult évben az egyes pártok vezetői- 

től megnyugtató nyilatkozatokat kaptunk arra 

vonatkozólag, hogy az ország kisebbségeinek 
helyzete megoldást nyer, s a liberális párt re- 

széről épen Duca belügyminiszter ur volt az, 

aki elitélte, hogy a kisebbségi kérdés pártközi 

megállapodások tárgyát képezze, s rámutatott 

arra, hogy Romániának igenis van kisebbsége, 
s a kérdést meg kell oldani, még pedig törvény- 

hozás utján. 
Megnyugvólag vettük tudomásul ezen nyi- 

latkozatokat, s vártuk azok beváltását. De nem- 

csak vártuk, hanem sürgettük is, mert a sok 

évi várakozás olyan helyzetet teremtett, hogy 

intézményeink fennmaradása további halasztást 

nem tür. 

Ennek ellenére még a mai napig sincs 

megoldás, a kérdés egy lépéssel sem ment előre 

s ma, amikor a költségvetést tárgyaljuk az 1928. 

évre, abban hiába keressük a kisebbségi intéz- 

mények segitségét, sehol, semmi cim alatt egy 

leut nem találunk. 
Kötelessege a román államnak, hogy a 

kisebbségi kérdést rendezze, hogy nyugodt, meg- 

elégede.t polgárokat lásson az országban. Be- 

látást kell tanusitson és tanulmányoznia kell a 

regáthoz kapcsolt területek állapotait, történelmi 

fejlődését s ezek figyelembe vételével a kisebb- 

ségi kérdéseket megoldani. 

Tudott dolog, hogy Erdélyben az összes 

felekezeteknek iskoláik voltak, melyek kivétel 
nélkül államilag elismerve és segélyezve voltak. 

Ezek százados intézmények, történelmi multjuk 

van, a nép ehhez szokott hozzá és a vallásos 
nevelés a társadalom és állam rendjét jobban 

biztositja, s igy azok fennmaradása egyenes 

kötelessége az államnak. 
Ezek az iskolák kivétel nélkül államilag 

segélyezve voltak, s igy kötelessége az állam- 
nak, hogy azokat ma is segélyezze. Kötelezett- 
séget is vállalt erre vonatkozólag a Párisi egyez- 

mény 10. §. második bekezdésében, mikor a 
kisebbségi jogok biztositását váltalta, - továbbá 

elismerte később az allami elemi iskolákról szóló 

törvény 161. §-aban, — s ténylegesen az elis- 
merést egy izben, 1922 ben be is valtotta, mikor 

iskolai segélyt adott, - de sajnos, később be- 
szüntette. 

Egyenesen elismerte ezen kötelezettségét 

akkor, mikor a román és germán felekezeti is- 

koláknak az államsegélyt megadta és ma is 

megadja. 
Igy csupán a magyar felekezeti iskolák 

segélyezése maradt el, mindazok ellenére, hogy 

nemzetközi egyezmény szól erről, kötelezettség- 
vállalás van, s ettől eltekintve az összes pártok 
vezetői nyilatkoztak, hogy a kérdést rendezni 

fogják, s amikor soha, senki részéről ellentmon- 

dás nem történt, hogy a felekezeti iskoláknak 

az államsegélyt ne adják meg. 
Mulasztás van, halogatás van, mely ma 

már vétek, s elég volt 9 esztendeig a kérdésben 
várni, s nem találhatják jogtalannak, ha ma 

követeljük az államsegély megadását. 
Mi pontosan teljesitjük összes állampolgári 

kötelesettségeinket, s a költségvetés bevételeihez 

nagy összeggel járulunk hozzá s igy jogosan 

várjuk, hogy abból a mi intézményeinknek is 

jusson megfelelő rész. 
Rátérve a költségvetés földadó tételére, a 

következő tényre mutatok rá. 
A költségvetés földadó tételei alig mutat- 

nak apadást a mult évihez képest, mindannak 
dacára, hogy a jelenlegi kormány törvény által 

eltöröltette a mult évben hozott azt a törvényt, 

mely az 1923. évben kivetett adókat a három- 

szorosára emelte.
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Ebből csak azt látjuk, hogy nem az 1923. 
évi adózás lett tervbe véve, hanem rendeletileg 
az adók felemelése lett utasitásba adva. 

Ez az adózó közönségnek a megtévesztése, 
amely abban a tudatban él, hogy adója jóval 
alacsonyabb lesz a mult évinél, - de egyben 
a kérdésnek a parlamenti tárgyalástól való el- 

vonása volt. 
Mindenesetre adóemeléssel állunk szemben 

s az emelés kérdése és megvitatása a parla- 
menti tárgyalástól el lett vonva, s nem lett al- 
kalom adva, hogy kifejthessük, hogy ezt a ma- 
gas adózást a nép nem birja el, s az ország 
gazdasági csődje elkerülhetetlen, ha minden 
terhet a föld jövedelmére állapitunk meg és nem 

gondoskodunk más jövedelmi forrásokról. 
Az egyéb tételekre vonatkozólag csatlako- 

zom a Jósika által tett előterjesztésekhez és a 
költségvetést nem szavazom meg. 

Aranymise Ditróban. 
Ditró székely nagyközség 1928. évi január 

hó 8-ára nagy ünnepségre készül, akkor mondja 
aranymiséjét Ta kó János volt ditrói plebános 
főesperes. 

A Székelyföld legszebb Istenházában, ab- 
ban a templomban fogja bemutatni papi pályá- 
jának ötven esztendejével hálaadó áldozatát az 
egek hatalmas Urának, amely az ő vezetése 
alatt épült. 

Abban a templomban, melyet 25 évi ditrói 
működésének koronájaképpen a ditróiak áldo- 
zatkészségével az ő munkássága adott a népnek 
büszkeségül, vigaszul a multtal s reménytkel- 
tően a jövő bizonytalanságával szemben. 

Magas esztétikai érzéke, tisztultabb mü- 
vészet iránti felfogása, puritán jelleme, erősen 
fegyelmezett gondolatvilága, népét lelkében fel- 
emelni óhajtó erős akarata hozta létre azon al- 
kotásokat, melyeket ő e nagyközségnek adott. 

Iskolák emelkedtek, kulturélet indult az 
ő bőlcs vezetése mellett e nagy községben. Gyer- 
gyó hitélete is esperesége alatt intézményeiben, 
tartalmasságában erősödött és gyarapodott. Min- 
denre reányomta gondolkozásának, jellemének 
bélyegét. 

Értéket kivánt teremteni annak, ami szi- 
vében égett. S ezen értékben belelehelte orős, 
tántorithatatlan jellemének energiáit. 

Ha az idő támadja is azt, amit ő alkotott 
vagy megerősitett, de megdönteni nem tudta. 

Jójj, mert vár szép templomod, várnak meg- 
támadott iskoláid, várnak tanitóid, s vár néped, 
hogy szellemed erejével acélozd meg mégegy- 
szer gondolatukat, erős akaratod nagyságával 
tedd képessé a további küzdelemre, s Istentől 
nyert hatalmaddal add áldásodot azokra, kiket 
oly nagyon szerettél s kikért annyi jót csele- 
kedtél. 

Ditró község egyháztanácsa és iskolaszéke 
január 8-ára, midőn jóságos papját, Takó Jánost 
ujból körébe várja, ünnepet rendez magának s 
erre a legmelegebb szeretettel ezennel meghivja 
e nagy ember minden barátját és tisztelőjét. 

A résztvenni szándékozókat kéri a ditrói 
plebánia, hogy ezt január 2-ig jelentsék be. 

Pusztulunk, veszünk ! 
Vasárnap van. A ditrói ősszékely nép tra- 

dicionális szokásokkal ünnepli a Vasárnapot, 
az Isten napját. És én, a székely fajnak egyik 
sarja, büszke csodálattal nézem a Teremtő tisz- 
teletét. Hiába ! A sokat szidott, sokszor kigu- 
nyolt, ostorozott székely nép még tudja tisztelni 
az Istenét. Ám duljon közte testvérháboru, ám 
romboljon közte a széthuzás gyilkos átka, de 
még itt szivéből nem halt ki az Isten félelme 
és a testgörnyesztő, hajőszitő, létért küzdő 
munkája közben is megadja a ditrói nép Isten- 
nek azt, ami az Istené. Talán már megérti a 
munkában meggörnyedt pórnép, hogy csak a 
vallás szellemében maradhat fenn. Ezért is van 
oly ünnepi hangulat Ditróban Vasárnap. Az 
ujonnan felszentelt harangok oly édesen, mele- 
gen szólnak a szittya szivekhez. Gyülekeznek, 
mennek oda, hol nehéz munkájok elvégzésére 
erőt kapnak. 

El-elnézem őket, Csaba utódait. Arcukról 
büszkeséget, testtartásukról nyugodtságot olva- 
sok. De sajnos, ugyanakkor egy fájdalmus fel- 
fedezésre is jutottam. Fejük székely koponya, 
testtartásuk az ősökre emlékeztetnek, de a ru- 
házatuk nem a régi. Csak volt. A hideg téli 
szélben, templomi csendben nem suhog, nem 

Hiábavaló minden okos- 
kodás, mégis csak a 98 

suttog leányainkon a szőttes szoknya. Székely 
leányaink keblét már nem födi anyáik által vi- 
selt „vizitka". Nem látunk már ilyeneket. S nem- 
csak leányoknál lehet ezt szomoruan tapasztalni, 
hanem a legényeknél is. Fiainkon nem feszül 
már testhez álló fehér harisnya. Nem bizony. 
Csak láttunk. Csak volt. 

Máma már nemcsak Ditróban, hanem még 
a legszegényebb községekben is bluzosodnak, 
aljasodnak a leányok, mert ráuntak az ősi szé- 
kely viseletre, szőttes szoknyákra. Ráuntak, 
mert ráuntatják a messzi városokból hazavető- 
dött, tőlük elszakadt, becsületből kikopott leány- 
társaik, akik már bubi frizurát, lerakott aljat, 
libertin bluzot viselnek. Ráuntatják őket a vi- 
seletükre a társadalomnak eme tévedettjei, ki- 
ket székely természetükből kivetkőztetett a vá- 
rosi élet, a romlottság. 

Lehuzzák székely legényeinkről azt a szép 
fehér harisnyát, a félmüvelt városi alakok, kik 
hajdan ők is abban jártak, lekaparják róluk a 
székely fajnak jellemző jegyét a világot járó, 
gyárakat turó, elkorcsosodott testvérek, mert 
hisz a bricsesz fekete nadrág, szines kabát ura- 
sabb. Sajnos, igy van ez Székely Testvéreim. 
El-elnézem vasárnaponként, hogy gyülekeznek, 
hogy sietnek a templom felé a leányok, legé- 
nyek, de reájok nem lehet ismerni. Kivetkőz- 
tek teljesen ruházatukból. Szép szál legényeink 

fekete posztó ruhában mennek a templomba, 
hosszu nadrágban játszanak vasárnaponként a 
faluvégeken, kikent, kifent, vegyes illatokat 
árasztó hajjal énekelnek a fonókban. A leánya- 
ink hasonlóképpen. 

Hej pedig de szép volt hajdan ! Mikor még 
leányaink csipőjén szőttes szoknya járta, ropta 
a ropogós magyar csárdást, mikor még vasár- 
nap a tánc hevében hullámzó kebleket házi 
szőtt födte, s hajukban a nyári szellő piros 
pántliká. lengetett. De szép is volt, mikor még 
fehér harisnyában, magyar csizmában, kabát- 
ban, pörge kalapban cicáztak a legények a leá- 
nyokkal. Milyen szép is volt! ! 

De ti, székely Testvéreim, öntudatlanul, 
durva kezekkel téptétek le magatokról azt, ami 
apáinknak a legszentebb volt. Nem féltek at- 
tól, hogy ősapáink megfordulnak a sirjukban 
és átkozni fogják azt a fajt, amelynek átok he- 
lyett áldásra volna szüksége ? 

De még tehetünk valamit ! Még nem késő ! 
Dobjuk le magunkról azt a cifra ruhát! Ve- 
gyék elő székely leányaink a félretett szőttes 
szoknyákat, vagy ha nincs, szőjjenek a hosszu 
téli estéken. Kerüljenek ismét legényeink tes- 
tére a magyar kabátok, harisnyák. Mert elvesz 
az a parányi kis székely nép, mert ha ősi szo- 
kásainkból kivetkőzünk, előbb-utóbb eltününk. 
Pedig ez a székely nép nem tünhet el, nekünk 
élnünk kell, de csak ősi tradicióinkban, mert 
ha nem: „Pusztulunk, veszünk;, mint oldott 
kéve, széthull. ..111"* 

Ifj. Vadász József. 
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Rablótámadás Borszék mellett. 
Mult számunkban irtunk le egy rablóhis- 

tóriát, s ujságunk még biztosan oda se ért Bor- 
székre, máris ujabb esetek bészéltetnek maguk- 
ról és segitenek megalapozni a fürdő jövő évi 
szezonját és emelni látogatottságát. 

14 én Hadl Gyula, a Xylon Rt. igazga- 
tója autózott Toplicáról Borszékre. Egy kanyar- 
ban eltorlaszolva az ut, négy fegyveres rabló 
agyonlövéssel fenyegeti az utasokat, ha pénzü- 
ket azonnal át nem adják. Amig a rablók kö- 
vetelőztek, a szemfüles soffőr észrevette, hogy 
a torlasz hiányos, az ut egyik szélén van egy 
kis szabad rés. Teljes gázt engedve, faképnél 
hagyta a meglepett rablókat s utasait hiba nél- 
kül beszállitotta Borszékre. 

16-án a hévizi állomásról igyekezett Bog- 
dán autobusza Borszék felé. A Krángatetőn, az 
ut legmagasabb pontján kövek, boronák, szabály- 
szerü torlasz, megállást parancsol. Alig áll meg 
a kocsi, négy fegyveres ember kerül elő. Az 
utasok közé lőnek. A kocsiban volt a hollói 
csendőrőrmester, aki viszonozta a lövést. Egyik 
sem talált. 

A bátor őrmester kiugrott a kocsiból s 
fegyverét a rablók felé tartva, kényszeritette 
őket, hogy adják meg magukat. 

Megkötözve a hévizi rendőrségre szállitotta 
be a jó fogást. Kiderült, hogy a rablók hollói 
románok, akik ugy látszik, egy kis jövedelmező 
mellékkeresetre igyekeztek szert tenni. : 

Kihallgatásuk során azt is bevallották, 
hogy a mult heti rablásokat és rablógyilkossági 
kisérletet is ők követték el s két borvizes szé- 
kelytől összesen ötezerháromszáz lejt vettek el. 

Limanova. 

Aranyglóriás fényáradatban ragyog Limano- 
va sikján a komor méltósággal eltekintő dóm. A 
késő decemberi napsugarak milliárd gyémánt szem- 
csével hintik tele a templom fagyos oromzatát. Szi- 
porkázik; ragyog, csillámlik, amint a fénykévék 
megtörnek rajta s ünnepi méltósággal uralja a fen- 
sikot, a nem rég mult idők dicsőséges csatameze- 
jét. Bent orgona zendül, ezrek ajkáról, egy nép szi- 
véből, kél hálaének. A Timanovai győzelem emlékét 
üli a szabaddá lett lengyel nép. Kilencszáz eszten- 
dős testvérérzéssel, megtört remények véráldozatos 
fájdalmával lelkében, e harcemezőre eljött együtt ün- 
nepelni a másik testvérnemzet is. Részt kér az ünnep- 
ból, mert részt vett a küzdelemben is. Magyar vi- 
tézség segitette győzelemre Limanovánál a szabadság 
zászlaját, magyar vértől lett pirosabb a lengyel föld 
téli takarója, hogy alóla a szent szabadság vérpiros 
rózsái viruljanak. Tie esztendő multán, két nemzet 

fiainak imája fonódik egybe. Az egyik a hála és 
öröm fohásza, a másikból a hit és remény buzog ki- 

apadhatlanul. 

Mindenkinek kellemes ünne- 

peket kivánunk. 
— Felhbivjuk olvasóink figyelmét dr. Wil- 

ler József képviselőnk tartalmas cikkére, ame- 
lyet mellékletünk vezetőhelyén közlünk. Öröm- 
mel hozhatjuk egyébként közönségünk tudomá- 
sára, hogy agilis, szimpatikus képviselőnk meg- 
igérte, hogy jövőben gyakran fog bennünket 

irásaival felkeresni, miután nagy elfoglaltsága 

miatt választóival a kontaktust személyes gyak- 
rabbi látogatásaival nem tarthatja fenn s igy 
rajtunk keresztül fogja a közönséget a Ma- 
gyar Párt parlamenti tevékenységéről, harcairól, 
küzdelméről időnként tájékoztatni. A magunk 

részéről csak örömünknek adhatunk kifejezést 

azért, mert jótollu képviselőnk mindig talpra- 
esett cikkeivel lapunk nivóját emelni segit. 

—– Tanácsülés. Gyergyószentmiklós város 
tanácsa e hónap 30-án tanácsülést tart a követ- 
kező tárgysorozattal: 1. Óvodatelek kijelölése. 
2. Izraelita hitköség kérése, terület átengedés 
iránt. 3. R kath. leánynevelő intézet kibővité- 
sének segélyezéset 4. Taxa felebbezések. 5. Dr. 

Gaal Alajos orvos kérése. 6. 1928 évi költség- 

vetés előirányzat. 7. Villanyárammérő órák be- 
szerzése. 8. Polgármester jelentése. 

— A Misszió kéri a közönséget, hogy ja- 
nuár 3-iki teaestéjén minél nagyobb számban 

jelenjék meg. Ezen este jövedelme az Árvaház- 

nak van szánva, s minden bevett lej talán egy- 
egy árva könnyét száritja fel. 

—– Dr. Puskás Levente képkiállitása a 

Kereskedői Körben. A Kereskedői Kör helyi- 

ségében öt csinos és hangulatos festmény vonja 

magára a látogató figyelmét, melyeknek mestere 
dr. Puskás Levente ditrói ügyvéd. 

Dr. Puskás dilettáns festő, azonban képei 
dilettánst meghaladó tehetségről tesznek tanu- 

ságot. Zsánere a tájképfestés, s munkáiban igen 

nagy megfigyelőképesség, szinérzék és studium- 
ról tesz bizonyságot. Munkáit a legapróbb rész- 

letekig kidolgozza anélkül, hogy a szinek sok- 

féleségében a legkisebb disszonancia is lenne. 
Különösen megkapó gyilkostói részlete a 

Nagycohárddal, mely egészen uralja a többi 

képeit. 

Émellett egy brassói tájképrészlet, közben 

egy finom csendélet, majd egy falusi utcarész- 
let és egy temetőrészlet képezi az egész kiállitást. 

Dr. Puskás magával született tehetséggel 
rendelkezik, kár, hogy rendes és céltudatos ki- 

képzésben nem részesült. Munkái a legszebb 
szalonoknak is diszére válnának. 

— Halálozás. Özv. Cssiby Barabás 
Jánosné, szül. Mezei Franciska 80 éves korában 
f. hó 20-án elhunyt. Az elhunytban Csiby János 
volt ipartestületi elnök polgártársunk édesanyját 

gyászolja. Temetése f. hó 22-én volt nagy rész- 
vét mellett. e 

HAMGVYi z,smigbb bera: 
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— Magyar Párt csiki tagozatának intéző- 
bizottsági gyülése. A Párt csikmegyei tagozata 

legközelebbi gyülését januárban fogja Gyergyó- 
szentmiklóson megtartani, mely alkalommal 
Gyárfás Elemér szenátor, dr. László Dezső és 
dr. Willer József kamarai képviselők fognak 
beszámolót tartani. Az intézőbizottság több ak- 
tuális és fontos kérdést tárgyal le, ami azért is 
helyes, hogy kellően tájékoztassák a közvéle 
ményt. A gyülés pontos idejét később fogjuk 
közölni. 

— Parlamenti szünet. A kamara üléseit 

az ünnepekre való tekintettel január 25-ig na 
polták el. 

— Az Árvaház karácsonya. Az a szó, 

hogy árva, bánatot, könnyet juttat az ember 
eszébe. Szomoru sors, fájdalmas. Szerencse, 

hogy vannak emberek, akiknek jó szive feled- 
teti néha a kegyetlen végzet csapását s mosolyt 
varázsol az árvák ajkára. Karácsonykor min- 
denki örvend. Hogy az Arvaház is megülhesse 
a szeretet ünnepét, a gyergyószentmiklósi Ipar- 

testület gyüjtést inditott. Husz lejt kért a szolga 
azért, hogy végigjárja az iparosokat, mire No- 
vák Béla kivette kezéből az ivet s elment min- 
den egyes iparoshoz maga Hogy a husz lej is 

megmaradjon. Negyvenkét helyről összesen 3140 

lejt gyüjtött össze. Meghatottság fog el, mig e 
sorokat irjuk, s azt kivánjuk a buzgó gyüjtő- 

nek, hogy olyan örömben legyen neki is része, 

mint amilyent a szegény kis árváknak szerzett. 

Az adományozók névsorát jövő számunkban kö- 

zöljük. 
—- Rendőrbál. A gyergyószentmiklósi ál- 

lamrendőrség a vármegyei prefektus védnöksége 

alatt, január 6-án, a Laurentzyben, a rendőr- 

legénység segitésére. bált rendez. Ezuton is 

kéri a közönség támogatását. Ha valaki meg- 

hivót tévedésből nem kapott volna, forduljon 

Csobotár Aurel irodafőnökhöz. 

— Előadás Tekerőpatakon. A tekerőpa- 
taki önkéntes Tüzoltó Egyesület december 25. 

és 26-án este 8 órai kezdettel mükedvelő elő- 

adást rendez. Szinrekerül Géczi István népszin 

müve, a Vörös sipka, a tekerőpataki mükedve- 

lők előadásában. Az estét Vadász József tüz- 

oltófőparancsnok, elemiiskolai igazgató és FPa- 

lavits József kátortanitó rendezik. 

— Kettészelte a vonat. Mikl ós Balázs 

gyergyóujfalvi kereskedőt f. hó 17 én a nyárád- 

menti vonat kettészelte. Azonnal meghalt. Ozv. 

édesanyján s testvérein kivül barátai gyászolják. 

– Kézrekerült betörő. Nády Tamás 

gyergyószentmiklósi iparosnál tavaly november- 

ben ismeretlen tettesek betörést követtek el, 

amelynek folytán Nády tizezer lej körüli kárt 

szenvedett. A rendőrség mostanáig kereste a 

tettest eredmény nélkül, mig 22-én sikerült el- 

fogni Balla Sándor 19 éves tinkáki legény sze- 

mélyében, aki tettét be is vallotta. A fiatal be- 

törőt kihallgatás után átadták a szeredai ügyész- 

ségnek. 
- A fagy áldozata. Máté András csoma- 

falvi gazda 1Ő én az erdőre ment. Szánját meg- 

rakta fával s hazafelé igyekezett, amikor egy 

patakon átmenve a szán a vizben megakagt. 

Sikerült kiemelnie, de közben vizes lett ruhája, 

mely a csikorgó hidegben keményre fagyott 

rajta s megakadályozta a járásban. A földre 

eset, s reggel, amikor megtalálták, bár még 

életben volt, annyira megfagyott, hogy lábai és 

kezei egészen megfeketedtek. Életbenmaradásá- 
hoz igy kevés a remény. 

"Fiatal, egészséges, bőtejü szoptatós 

dajka ajánlkozik. Felvilágositást ad Mándo ki 

Antalné Joseni-Gyergyóalfalu, Alszeg 10. sz. 

alatt. 

Kartelen kivül! 

Leköt: 

tüz-, betöréslopás-, üvegtörési-, géptörés-, 

szállitmány-, baleset-, szavatossági- és 

automobilbiztositásokat, továbbá 

életbiztositásokat 
a legelőnyösebb módozatok szerint és 

modern kötvényfeltételekkel. 

,THAA, TONNII 
BIZTOSITO TARSASAG. 
Maptőke és saját tartalékalapok 100,000.000. 

Toplicai hirek. 
— Városi ügyek. Nem régóta város Top- 

lica, de ugy látszik, nem is lesz sokáig. A vá- 
rosi gazdálkodás igen sok pénzbe kerül, az adó- 

terhek egyre magasabbak, ugy hogy a lakos- 
ság nagyrésze komolyan azon gondolkozik, hogy 
ujra falu legyen Héviz, mert azt mondják, nem 
a néven fordul "meg a boldogság, hogy falunak 
vagy városnak hivják-e azt a helységet, ahol 
lakunk, hanem az emberek müveltségén, társa- 
dalmi képzettségén. Természetes, sokan vannak 

olyanok is, akik sajnálják a jobban hangzó el- 
nevezést s ezek azon igyekeznek, hogy Héviz 

ne ,sülyedjen vissza a falusorba", hanem lehe- 
tőleg város maradjon, azonban csökkentett ad- 
minisztrációs költségekkel. Egyelőre huszon- 
négy városi tisztviselőből tizet elbocsájtanak, 
hogy a városi közigazgatás kevesebbe kerüljön. 

— Ipariskola. A közoktatásügyminiszter 

Maroshévizen alsó tagozatu három évfolyamu 

ipariskolát állitott fel. Minden ipar-szakmával 
foglalkozik az uj iskola, mely az ipari tovább- 
képzésre jelentékeny hatást gyakorolhat. Tan- 
nyelve, sajnos, csupán román. 

– Uj bank. A napokban létesült Maros- 

hévizen egy uj bank, a ,„Topliteana" ötmillió 
alaptőkével. A részvényeket román é dekeltség 
jegyezte le. Legelőkelőbb a részvényesek közül 

Christea Miron régens-pátriárka, nyolcszáz rész- 
vénnyel. A bank igazgatója, ki egyelőre köny- 
velője is, Tolan lon nyomdatulajdonos. 

– A türelem gyümölcse. Maroshévizen 
van egy uriember, Mircse Albert, az OFA hi- 
vatalnoka. Nagy madárkedvelő. Három olyan 

szelid madara van, hogy mindenki megcsodálja. 
Egy tengelic és egy havasi pinty él egy ka- 
nári társaságában. Kalitkájuk ajtaja mindig 

nyitva s a kedves állatok szabadon járnak-kel- 

nek az egész lakásban. Kedvelt tartózkodási he- 
lyük a kalitka előtt felállitott fenyőfa. Ugy lát- 

szik, nagyon megszerették kenyérmorzsaadó 

gazdájukat, mert el nem hagynák a világért 

sem, a szobaajtó maradhat nyitva, ők nem re- 
pülnek a szabadba, ahol ninecs gazda, nincs 
szeretet, csak hideg. – Bármelyik állatkedvelő 

csak elismeréssel nézheti a szelid madarak ked- 

ves csoportját, amelyre gazdájuk, igazán nem 
ok nélkül, büszke. 

— Isten keze A mult napokban Hévizen 

lopás történt. Buzila Ilie jómódu román gazdá- 
tól lopta el valaki két ökör árát. A rendőrség 

nyomozni kezdett az ügyben s letartóztatott egy 

embert, aki nem tudott biztos alibit igazolni. 
Megverték, hogy igy vallomást csikarjanak ki 

tőle, kinozták, azonban minden pozitiv ered- 

mény nélkül. A szerencsétlenre bizonyára bör- 

tön várt volna, ha a véletlen ki nem deriti az 

igazságot. Buzila veje, aki a lopást elkövette s 

akit ugy látszik erősen gyötört a lelkiismeret- 
furdalás, egy nap nem birta tovább, bevallotta 

mindenkinek, kikiabálta bünét. Mind izgatot- 

tabban viselkedett s mire letartóztatták volna, 

látták, hogy őrült. A börtön helyett elmegyógy- 
intézetbe szállitották. 

EGESZSEGUGY. 
A vérbaj. (Syphilis.) 

A világháboru egyik szomoru következ- 

ménye a vérbajnak óriási méretekben való el- 
terjedése. Romániában évente több, mint 15.000 
ember vérbajban pusztul el s igy joggal tekint- 

hetjük ma egyik legveszedelmesebb népbeteg- 

ségnek, ami ellen minden rendelkezésre álló 

Csikmegyei felügyelőség : 10-5 
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eszközzel küzdeni kell. A küzdelem egyik hat- 
hatós eszköze a következményeiben oly rette- 
netes betegség igazi lényegének minél szélesebb 
rétegekkel való megismertetése. Ezt kisérlem 
meg ezuttal, amennyiben e lap keretei azt le- 
hetővé teszik. 

A vérbajt már az ókori népek is ismerték, 
de az orvosi irodalomban csak a XV. század- 
ban találunk róla emlitést, mikor is járvány- 
szerüleg dühöngött Fianciaországban. Innen is 
eredhet a „francos" népies elnevezés. - 

A syphilis kórokozóját: a spirochaeta pal- 
lidat 1905-ben Schaudin fedezte fel. A spiro- 
chaeta pallida igen vékony, több csavarulattal 
biró dugóhuzószerü ősállatocska (protozoon), 
ami szabad szemmel nem, csak mikroszkoppal 
látható. 

A vérbajos ember vérében rengeteg ilyen 
spirochaeta kering, valarmint nagyszámban mu- 

tatható ki az orr, szájüreg, nyelv, nemirészek, 
végbélkörnyék stb. syphilises sebeiből. Sikerült 
kimutatni a szoptató anya tejéből, sőt a férfi 

ondójából is. 
A teljesen ép bőr és ép nyálkahártya biz- 

tosan véd a fertőzéstől. De ha a legkisebb, sza- 

bad szemmel alighogy látható sérülés is van 
akár a bőrön, akár a fentemlitett helyek nyál- 
kahártyáján és a vérbajos emberből csak egyet- 
len egy spirochaeta is e sérült helyre jut, kész 

a fertőzés. 
A fertőzésnek két főmódja van : az érint- 

kezési fertőzés és a veleszületett fertőzés. Az 

érintkezési fertőzés leggyakrabban vérbajos 
egyénnel való nemi érintkezés utján történik, 
de elég gyakran előfordul nemi érintkezés nél- 
kül is. Ha valaki pl. syphilises beteg evőesz- 
közeit, poharát, fogkeféjét, irrigatorát, borotvá- 

ját stb. használja, syphilises egyénnel csókoló- 
zik stb. A gavallér szájából viccesen kivett ci- 

garettának tovább szivása syphilises fertőzés 

okozója lehet. 

Pontos kisérletek szerint vérbajos egyén- 

től használt pohárban fél óra mulva is renge- 
teg spirochaetát sikerült kimutatni. 

Ezeknek ismeretében adva van a védeke- 
zés módja is. Syphilisre gyanus egyénekkel 
nemi érintkezés elkerülése! Minthogy azonban 

a spyhilist sokszor még az orvos is csak vér- 
vizsgálat utján tudja megállapitani, elgondol- 

ható, hogy mily óvatosság szükséges e téren. 

A syphilises beteg dolgaitól már sokkal 
könnyebb az óvakodás. Soha másnak a poha- 
rából ne igyunk ! Soha másnak evőeszközét, 

fogkeféjét, borotváját, irrigatorát ne használjuk 
közvetlen más után ! Előbb mindig alapos tisz- 
togatás forró vizzel, ha lehet, kifőzés s tiszta 

ruhával szárazra törlés. Legcélszerübb már a 
gyereket a családban rászoktatni arra, hogy 

még anyja, apja, testvérei poharába se igyék 
bele, hanem mindig meglegyen a saját külön 

pohara. Igy később még szokásból sem iszik 

más után s igy a jó nevelés egy értékes fegy- 

vert adott a kezébe a syphilis elleni védeke- 

zésben. 
Nem mulaszthatom el ez alkalommal, hogy 

a nép irányitóinak a figyelmét fel ne hivjam a 

falusi nép egy megrögzött, rossz szokására. La- 

kadalmak, kalákák, torok, fonók stb. alkalmá- 

val ismételten láttam még jobb székely gazdák- 

nál is, hogy az asztal körül ülő 15–20 ember 

kézről-kézre adja a pálinkás üveget, legföllebb 

egy kicsit a tenyerével megtörüli az üveg szá- 

ját s igy isznak belőle egymásután. A vérbaj- 

nak a világháboru után való nagy elterjedtsége 

mellett fel sem tudom tételezni, hogy az asztal 

Részesitse figyelmében : 

Amortizációs (xsz) népbiztositásunkat! 
115, illetve 175- 

lei havi járulék ellenében minden formaság 
nélkül 

20.000-, vagy 30.000— 
leiről szóló kötvényt válthat és ha a sze- 
rencse kedvez Önnek, ugy már az első dij- 

részlet után felveheti a 
teljes biztositott összeget. 
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körül ülő 15–20 ember közül legalább egynek 
ne legyen syphilise s igy valamennyi jelenlevő 
ki van téve a veszedelmes betegséggel való 
megfertőzésnek. Ázért igen nagy szolgálatot 
tesz székely fajtájának, ha minden alkalmat 
megragad e vészes következményü szokás ok 

kal-móddal való leküzdésére. 
A betegség lefolyásában rendszerint 3 sza 

kot különböztetünk meg. A betegség első sza- 
kában csak a fertőzéstől számitott 3 hét mulva 
jelentkeznek az első látható tünetek A fertő- 
zés helyén ugynevezett kemény fekély jön létre. 

A 4-ik héten a környéki nyirokmirigyek meg- 
duzzadnak, de fájdalmatlanok és gennyedésre 

nem hajlamosak. A 7-ik hétben a könyökhaj- 

lat, a 8-ik hétben a nyak és tarkó mirigyei is 

megnagyobbodnak. 
A másodlagos szak a 8-ik hét végén ál- 

talános közérzési zavarokkal kezdődik. Igen he- 

ves, főkép éjjel annyira fokozódó fejfájás szo- 

kott fellépni, hogy a beteg kiugrik az ágyából. 

A 9-ik héten jelentkeznek a bőrkiütések. Kö- 

rülirt piros foltok ezek, melyek a mellkas, has- 

fal bőrét és a végtagok hajlitó oldalait szimet- 

rikusan lepik el. 

Pár nap mulve eltünnek, de rendszertelen 

módon a test más és más helyén hónapokon, 

sőt 1, 11/2 éven át is ujra és ujra megjelenhetnek. 

Igen jellemző tünet, hogy fájdalom, visz- 

ketés, hámlás nincs, ellentétben más bőrbeteg- 

ségekkel. 

Ebben a szakban látjuk a végbélnyilás 

körül, vagy a nemzőszerveken a széles, lapos 

szemölcsök fejlődését. A száj-garatür nyálka- 

hártyáján körülirt foltos megvastagodások ke- 

letkeznek, melyek hónapokra rekedtté tehetik 

a beteget. A haj foltos kihullása, idősült nátha, 

szaru- és szivárványhártyalob, a csontokon fel- 

lépő megvastagodások stb. mind ezen szak jel- 

lemző tünetei. Ez a szak évekig eltarthat s igen 

sokszor megtörténik, hogy a beteg ebben a szak- 

ban teljesen egészségesnek érzi magát s rajta 

a leggondosabb orvosi vizsgálat sem tud semmi 

külső elváltozást észlelni. Ilyenkor persze csak 

a vérvizsgálat vezethet a helyes utra. 

A harmadlagos szak jellemző terméke a 

gumma: a bujakóros lágy daganat. Ez a leg- 

különbözőbb szervekben lép fel s eszerint más 

és más bajt okozhat. Igy: májdaganat, lépda- 

ganat, szivbaj, korai érelmeszesedés, agyvérzés, 

sokizületi csuz, és az idegrendszer legkülönbö- 

zőbb betegségei. A syphilises fertőzés késői kö- 

vetkezménye a gerinevelő sorvadás (tabes dor- 

salis) és a hüdéses elmezavar is (paralysis pro- 

gressiva). 

Szóval a gyógykezelés nélkül maradt sy- 

philises beteg amugy is eléggé szomoru élete 

az őrültek házában végződik. Szerencsére a be- 

tegséggel szemben oly hathatós gyógyszerrel 

rendelkezünk, mellyel a ma modern orvosa tel- 

jesen meg tudja gyógyitani a betegséget. Erről 

azonban, valamint a betegség örökölhető voltá- 

ról következő cikkemben fogok megemlékezni. 

Dr. Csiky János. 

za 

SPORT. 
Magyar boxolók győzelme a csehek fe- 

lett. Folyó hó 17-én Budapesten rendezett box- 

mérkőzést a magyarok 14: 2 arányban nyerték 

meg a csehekkel szemben. 

Ferencváros bajnokcsapata görögországi 

turáján 4: 2 arányban győzte le az Olympiakos 

csapatát Athénben. 

A szegedi Bástya a Beogradszki S. K. el- 

len aratott győzelmet 3 : 1 arányban Belgrádban. 

A nemzetközi jéghokki mérkőzést Buda- 

pesten a bécsi Cottage Eislaufverein csapatával 

szemben a magyarok 5: 1 arányban nyerték 

meg. 
A magyar Mechlovits a berlini ping-pong 

versenyen 3: 1 arányban győzte le a lipcsei 

Baumgartent. 

Helyi sporthirek. A Sport Egylet évi ren- 

des közgyülésé folyó hó 18-án folyt le elég 

élénk érdeklődés mellett. A közgyülés egyhangu 

bizalmából 83 évi időtartamra az igazgatóválaszt- 

mány tagjai lettek: Dr. László Dezső, Puskás 

István, dr. Csiky János, László Antal, dr. Lá- 
gyeg 

GYERGYÓI UJSÁG 

zár Péter, Nagy Gyula, ifj. Deér Kálmán, dr. 
Makkay Domokos, dr. Lukáts Tamás, dr. Gaal 
Alajos, dr. Nagy Lajosné, Barabássy Józsefné, 
dr. Nagy Józsefné, Lázár Gerőné, Kassay Im- 
réné, Bajna András, Gergely Menyhért, Vákár 
László. 

Az inditványok során dr. Csiky János tett 
inditványt arra vonatkozólag, hogy a városi ta- 
nácstól a Sport Egylet részére segély felvételét 
kérjék a város jövő évi büdzséjébe. A közgyü- 

lés az inditvány értelmében határoz s a kikül 
dött bizottság már a városi tanácshoz juttatta 
az egyletnek jogos és méltányos kérését. Re- 
méljük, hogy a városi tanács legalább olyan 
mértékben méltányolni fogja a Sport Égylet ne- 
mes intencióit, mint a többi erdélyi városok s 
a kérvényben jelzett összeget a maga egészében 

beilleszti jövő évi költségvetésébe. 

Értesülésünk szerint az uj választmány 
már legközelebb ülést tart dr. László Dezső 
kamarai képviselő elnökletével, mikor is a köz- 

gyülés utasításai értelmében több fontos dolog 

kerül megvitatásra. 

az Aa 

KÖZGAZDASÁG. 
A holland kölcsön ügye. 

Amint azt a kolozsvári lapok is közlik, a 

napokban küldöttség kereste fel Gróf Majlátbh 

Gusztáv püspök urat, hogy hozzájárulását kérje 
a felveendő hollandi kölcsönhöz. A küldöttséget 

Szabó György apát-plebános és dr. Todor Béla 
egyházközségi főgondnok vezette, akik teljes 
helyzetismerettel mutattak rá a székely egy- 
házközségek és lakosság sulyos gazdasági hely- 

zetére és kérték a püspöki főhatóság hozzájá- 

rulását és támogatását. A Püspök Ur . Őnagy- 
méltósága részéről, mint mindig, most is meg- 

értéssel és szeretettel találkozott a hivek kérése 

és elvi hozzájárulását adta a kölcsön felvételéhez. 
Értesülésünk szerint nem rég érkezett Am- 

sterdamból értesités, ahol személyes tárgyalá- 
sok folynak a perfektuálás érdekében és már 
a közel napokban részletes tájékoztatást vár az 
egyháztanács a tárgyalásokat folytató Ladó Ist- 
vántól. Amennyiben előre nem látott akadályok 
nem késleltetik a tárgyalásokat, ugy remélhető, 

rövidesen kivitelre kerül a kölcsön felvétele, 
amely nagy segitséget fog jelenteni a sulyos 
gazdasági válsággal küzdő székely lakosságnak. 

Itt még megjegyezni kivánjuk, hogy alapos 

tájékozódásunk során arról győződtünk meg, 

hogy a kölcsön felvétele ügyében minden il- 
letékes tényező a legmesszebb menő jóakarat- 
tal jár el és teljes odaadással müködik közre a 
siker érdekében. Ugyanugy a pénzintézetek is 
a legjobb indulattal és reménykedve várják, 

mert az olcsó tőke nagy megkönnyebbülést fog 
jelenteni számunkra és egyben megnyitja a le- 
hetőségét annak, hogy az eddigi elviselhetetlen 
kamatterheken könnyithessenek. 

Amint látjuk, a kölcsön ügy a lehető leg- 
komolyabb stádiumban van. Azok a sajtóköz- 

lemények, melye akár szándékosság, vagy fe- 
lületes informáltság alapján, komolytalannak 
nevezték a kölcsön akciót, nem tesznek az ügy- 
nek jó szolgálatot. Ezért kérnünk kell, hogy ha 
már segiteni nem tudnak, legalább ne rontsa- 
nak és ne hintsék el a meggyanusitás káros 
magvait. 

A Gyergyói Bank és Takarékpénztár alaptőke- 
emelése. 

A hivatalos lap nyomán közöljük, miszerint 
a Comisiunei Speciale Economice 109108. szám 
alatt engedélyt adott a Gyergyói Banknak, hogy 
jelenlegi másfél millió lej alaptőkéjét 5,000.000 
lejre felemelhesse. A közgyülés megbizása foly- 
tán az intézet igazgatósága megtette a szük- 

séges intézkedéseket és már a közel jövőben 
meg fog történni az uj részvénykibocsátás. Az 
alaptőke sikeres felemelése máris biztositva van. 

ünyvnldan 
nagy 

választékban 

Sándory könyvkereskedéshen. 

Szabó Mártom utóda 
cipőüzletében Gyergyószentmiklóson szerez- 

heti be legjutányosabban a legjobb minőségü 

gyermek, női és férfi cipőit, hó és sárcipőit. 

Nagy választék! Pontos kiszolgálás! Olcsó árak! 

Morza és Bocsánczi 
női- és férfiáivat-üzlet 

0 
Gheorgheni. 

Föőtér. 
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0l0 Tisztviselőknek, hivatalnokoknak kedvezmény ! 

Wimpassing márkáju hócipőim a legolesóbbak. 

ILLATSZEREK, 
és egyéb toillette cikkeket 

Gyergyóészentmiklóson 

10-6 a legolcsóbban árusit 

a „VÉNUS" parfumeria. 
Szives párttogást kér Auslaán 

SZAPPANOKI! 

der Béla droguista. 

----————- 
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A Gyergyói Ujság karácsonyi melléklete. 

Istenben boldogult Bratianu Ionel 
találta ki egyszer, réges régen, kevés- 
sel az impérium-változás után azt a 
zseniális igazságtalanságot, hogy ,a 
kisebbségek nem jogegyenlőséget, ha- 
nem privilégiumokat követelnek." Zse- 
niális volt a mondás, annak kell lennie, 
külömben tisztára érthetetlen volna, 

befészkelni a román közhitbe, a poli- 
tikai argóba, hogy kilenc éve ezt az 
egyetlen frázist koptatják, untatják, 
variálják összes ,kisebbségi sz kértő- 
ink, ott a liberális fronton, valahányszor 
szükségét érzik egy kis érdemszerzés- 
nek, olcsó szónoki babérgyüjtésnek. 
Hogy mennyi igazságtalanságot rejte- 
get magában ez a fölkapott szállóige, 
azt talán még a kisebbségi polgár maga 
sem tudja, mert sokkal jobban leköti 
a létért való ádáz küzdelem a figyel- 
mét, semhogy tiszta képet alkothatna 
magának a Magyar Párt küzdelmeiről, 
melyeket napról napra folytatni kény- 
telen egy népi kisebbség legelemibb 
jogainak védelmére. 

Nagyon hosszura nyulna ez a cikk, 
ha a közélet minden vonatkozásában 
be akarnók bizonyitani, hogy a magyar 
kisebbség mennyire távol áll holmi 
privilégiumok hajhászásától. De telje- 
sen elég is, ha csak néhány iskolaügyi 
sérolmünket nézünk meg közelebbről, 
hogy még az elfogulatlanabb román 
olvasó is megitélhesse, vajjon előjogo- 
kat követel e a magyarság, amikor a 
mai tarthatatlan állapotok ellen egyre 
türelmetlenebbül kénytelen tiltakozni. 

Itt van mindenekelőtt iskoláink 
nyilvánossági jogának kérdése. Ezt a 
kifejezést bizonyára számtalanszor ol- 
vashatta közönségünk a lapok hasáb- 
jain, azt azonban csak a beavatottak 
tudják, hogy a nyilvánossági jog meg- 
tagadása micsoda diabolikus fegyver a 

magyar iskolák végső megsemmisité- 
sére. 

Az a magyar tanintézet, amelynek 
nincs nyilvánossági joga, nem adhat 
ki államérvényes bizonyitványt. A nö- 
vendékek idegen iskolában, idegen bi- 

zottság előtt kötelesek vizsgázni, ami 

szüleik horribilis anyagi megterhelte- 
tésével jár. De egészen eltekintve a 

kérdés anyagi oldalától könnyü elkép- 

zelni, micsoda fegyelem uralkodhatik 
az olyan iskolában, ahol a diák nem 

függ a tanártól. A tudásvágy, a bol- 

dogulás erős akarata nagyon csekély 

százalékát tartja féken a kis diákoknak. 
A pofon, gorombáskodás durva eszkö- 

zeiből senki se kér. Marad a bukás 

réme, amely pórázon tartja az önérzeti 

tultengést ép abban a korban leginkább, 
amelyben szigoru önfegyelmet köve- 

telni kész nevetség volna. Paradicsomi 
állapotokat teremt tehát az a helyzet, 

amikor az éretlen nebuló imigyen el- 

mélkedhetik a tanáráról, aki akár visel- 

kedéséért, akár hanyagságáért megrója: 
„Tőlem ugyan megis pukkadhatsz mér- 

gedben, hiszen ugy se te fogsz engem 
vizsgáztatni." a szülő lelkiállapota meg 

egyenesen leirhatatlan, mikor ilyen is- 

kolába beadja a gyermekét abban a 
tudatban, hogy rettentő pénzt fog elköl- 

hogyan tudta magát oly mélységesen 

kétszeres 

teni s a tetejébe még el is buktatják 
— szinte matematikai bizonyossággal 
— a gyermekét. Csoda-e, ha ilyen kö- 
rülmények között legjobb iskoláink is 
elnéptelenednek a lehető legrövidebb 
időn belül ? Hogy mindezek tetejébe a 
nyilvánossági jogától megfosztott ki- 
sebbségi iskola tantestülete fölött a fel- 
ügyeleti és fegyelmi jogot közvetlenül 
a miniszter gyakorolja, azt az egyhá- 
zat pedig, mely végső erőfeszitéssel 
fenntartja az intézetet, szinte minden 
jogából kinullázzák : csak növeli a kép 
lesujtó hatását. 

De mit szóljanak azok a szegény, 
szinmagyar községeink, amelyek az 
érvényben levő állami- és magánokta- 
tási törvények jóvoltából kötelesek ál- 
lami iskolát felállitani, akkor is, ha 
egyetlen román tanuló nincs a faluban 
és ha a kisebbségi egyházak modern 
iskolát tartanak fenn a saját gyerme- 
keik számára? Privilégium, még pedig 
a javából, hogy a magyar polgár két- 
szeres iskola-adó terhe alatt nyög, anél- 
kül, hogy tudná, miért. Maga Petro- 
viciu miniszter is, aki sok megértést 
tanusitott irányunkban, (csak kár, hogy 
nem volt ereje a jobb érzésre valló 
rendelkezései életbeléptetésére) : fájdal- 
masnak minősitette ezt az állapotot, de 
a törvény emberséges megváltoztatá- 
sára már nem vállalkozott. 

Egyik ékes privilégiumunk a Szé- 
kelyföldön, hogy olyan tanitók oktat- 
ják a gyermekeinket, akik egy szót 
sem értenek a nyelvükön. Mondanunk 
is fölösleges, hogy a nyelvi nehézsé- 
gekkel küzködő öklömnyi kisebbségi 
polgár nem tanul semmit. Privilégiuma 
marad egy egész hosszu, keserves életre 
a tudatlansága, melyet egy rövidlátó, 
boldogtalan rendszernek köszönhet. Bi- 
zonyára meg is fogja köszönni. 

Azokat a regáti tanerőket, akik 
vállalkoznak (hát nem vállalkoznak ?) 
arra, hogy az ugynevezett ,kultur- 
zónában* értsd : Erdélyben tanitsanak, 

fizetés illeti meg. Helyes, 
kapjanak háromszorosat, ettől se telik 
nekik pástétomra. De amikor a ki- 
sebbségek hiába mutatnak rá a nem- 
zetközi szerződésre, az ország törvé- 
nyére és az emberiesség elemi köve- 
telményére, mikor államsegély iránti 

kérelmük siket fülekre talál és ennek 
folytán a kisebbségi tanerő még a nor- 
mális fizetését se tudja megkapni: ak- 
kor privilégizáltnak mégsem a kisebb- 
ségi tanerőt, hanem a dupla fizetést 
élvező regátit kell minősitenünk, leg- 
kiváltképen olyan helyen, ahol az 
anyagi összeomlás szélére sodort köz- 
ség majd csak ezután lesz képes az 
állami iskolát fölépiteni, s igy a jó- 

előre kinevezett tanitó ur egyebet se 
csinál a dupla gázsijáért, mint nap- 
hosszat a falu utcáját méri. 

Nem lehet e szivekbe markoló pa- 
naszok ellen statisztikai adatokkal ope- 
rálni, amelyek azt akarják bizonyitani, 
hogy mennyivel több ma a kisebbségi 

iskola, mint volt hajdanán. Nem be- 
szélve arról, hogy ez adatok kiindu- 
lási alapja merőben téves - ennek 
igazolására külön cikket kéne irnunk 

Mindig szép fehér és izletes kenyeret ehetik, ha te 

tekerőpataki uj henygermalomban őrölteti. Ugyanott liszt és korp
a. 

Nem követelünk privilégiumokat. 
A Gyergyői Ujság számára irta Willer József dr., az orsz. Magyar Párt parlamenti főtitkára. 

— a főkérdés mégis csak az marad, 
hogy a meglévő iskolák milyen elbá- 
násban részesülnek ? Mert hiába van 
kisebbségi iskolánk, ha abban guzsba 
kötik a kisebbségi oktatást és ha az 
az iskola már születése pillanatában 
pusztulásra, lassu, dicstelen elsenyve- 
désre van kárhoztatva. A nyilt betil- 
tásnál ez bizonnyal körmönfontabb, 
de annál kevésbbé őszinte politika. 

Nem is folytatjuk. Elveszi végleg 
a kedvünket a higgadt fejtegetéstől, ha 
arra a sok szomoru szivü diákra gon- 
dolunk, akiket kitiltottak a magyar 
iskolából, mert zsidó a vallásuk, vagy 
mert nem magyar hangzásu a nevük. 
Akik hiába tanulták meg a történe- 
lemből a tanulás szabadságának száz- 
esztendős elvét, akik nem kereshetik 
föl azokat az iskolákat, amelyekbe az 
otthon meghitt beszéde, az anyatejjel 
magukba szitt nyelv közössége a ter- 
mészet erejével hajtaná őket. Rájuk 
és aggódó szüleikre gondolunk a Bé- 
kességnek, a Szeretetnek ezen a gyö- 
nyörü ünnepén, hogy néhány megértő, 
testvéri szóval megnyugvást, türelmet, 
kitartást lopjunk a lelkeikbe. Higyjék 
meg, a román nép elgázoló többsége 
nem vállal közösséget a mai állapo- 
tokkal és ha a tisztultabb, bölcsebb, 
emberségesebb fölfogás egyszer urrá 
leszen az államkormányzat óriási gé- 
pezete fölött: fölszikkadnak a köny- 
nyek és nem lesz többé szükségünk 
rá, hogy furcsa privilégiumaink je- 
gyében emésztő harcokat vivjunk. 

Becsüljétek meg a Szántóvetőt . . . 

Amikor a szántóföldön 

Rögök között botorkálva 

Látjátok a Szántóvetőt, 

Mintha menne s meg-megállna ... 

Tarisznyába nyulva belé, 

Valamit ugy hintve széjjel . . . 

Tudjátok-e, mit művel Ő 
Verejtékes, kérges kézzel ? 

Ülteti az élet magját, 
Melyért a szent „Miatyánkban": 

„Add meg a mi kenyerünket . . ." 

Könyörgenek a családban ! 

Isten keze munkál benne, 

Hogy a kérés teljesüljön , . . 

mogy szegénynek és gazdagnak, 

Izes buzakenyér süljön ... 

Munka közben, ha lássátok, 

Vegyétek le a kalapot. 

Isten után az élethez 

Ő nyujt bázist, nyujt alapot . .. 

Isten ments a gondolattól . .. 

Ha munkája megakadna, 

Minden más munka a földön ... 
S az élet is! megszakadna ., .! 

Ne mondja hát senki róla : 

„Mit neken e kérges paraszt !* 

Nélküle a buza földön 

Gaz - teremne, s gyuló haraszt ! 

Becsülje meg az iparos, 

A lateiner s kereskedő —! 

Mindenki a nagy föld hátán —1! 

Tiszteletet érdemel Ő ...11 

Az a munka, melyet végez : 

Az életnek borsa, sója. ..! 

Áhitattal teljetek el... 
Ha valahol szóltok róla . .. 

Szárhegy. Angi Balázs. 

rményét a
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Miért nem szeretem a sajtot ? 
(Egy uradalmi irnok naplójából,) 

.Szerettük egymást Mancival, az ispán 

egyetlen leányával nagyon. Ő az én jószabásu 

bricseszeimről emlékezett meg; én meg a kicsi 

szarvasbőrbetétes lakkcipőcskéit dicsértem áhi- 
tatos rajongással, amint esténkint ott üldögél- 
tünk az ispánék előtt lévő kőpadon. 

Mondom, az idillünk zavartalan lehetett 

volna, ha a faluban élő nagyfejü lódoktor szin- 

tén fel nem fedezte volna azokat a bizonyos 
kicsi cipőcskéket. Denidue neki is tetszett Man- 

cika. - 
.De ami még nagyobb baj volt, az ispán 

atyátlan kemény szive, aki inkább a már kész 
lódoktort nézte szivesen lánya körül, mint en- 

gem, a simára fésült uradalmi irnokot, akit egy- 
általán nem tartott méltó pártinak leánya szá- 

mára. 
—– Ugyan kérem – mondta olykor — Ön 

nem is gazdának való, menjen inkább a mi- 
nisztériumba, ott még karriert csinálhat . 

Maga még hajtani sem tud... Mondja, mihez 
is ért maga lulajdonképpen ? ... Mióta a tej- 
gazdaságot a kezére biztam, az is züllik állan- 

dóan vissza. 
Ebben tökéletesen igaza volt az z öregnek. 

Dacára a szép mintagazdaságnak, a kegyel- 

mes ur állandó káromkodásának, az uradalom 
minden ágára ráfizettek, csak épp a tejgazda- 

ság, illetőleg a sajtgyártás virágzott. S most 
egy idő óta, - az Isten tudja miért — ez is 
pangani kezdett. Nem tudom, az emberek un- 
tak-e rá a sajtra, (pedig éppen olyan büdös 

volt, mint azelőtt), vagy a tehenek az embe- 
rekre, de a sajtunk nem fogyott ugy, mint az- 

előtt. Az ispán állandóan engem szidott, hogy 

én vagyok az oka, tönkre teszem az általa fel- 
virágoztatott sajtgyárat. 

— Nem is lesz ennek jó vége, majd meg- 

látja, kérem ! De magának se ám ! – mondta. 
(Csak most látom, hogy mennyire igaza volt 

az öregnek.) 
Közben eljött a tavasz, a rügyfakasztó 

tavasz és a tavasszal együttjáró nagy állatvásár 

és tejgazdasági kiállitás. Az öreg már hetekkel 
előbb fel-felrándult ez ürügy alatt Budapestre 
(az orfeumba) s otthon nagy szakértelemmel vá- 

logatta ki a tenyészanyagot s rendelkezett, szi- 

dott és buzditott bennünket. 
Nekem is a lelkemre kötötte egyik nap, 

mielőtt hosszabb időre elutazott volna : 
— Csináljon maga is valamit azzal a sajt- 

tal, az Isten áldja meg! Szedje össze magát, 

legyen ott a tej beosztásánál, ne csavarogjon 

mindig másfelé. Énnekem ma ki kell utaznom 

a nagy komlóvásárba Ausztriába s onnan egye- 

nesen megyek fel Budapestre a kiállitásra. De 
azt mondom, itthon rend legyen! Vigyázzon 
magára — és a majorra. 

Az öreg elutazott s mi Mancival, tavaszi 
légtől kábultan, jártuk a mult évi avart, vagy 

egyéb szórakozás hiányában a foxterrier ku- 
tyákat hecceltem össze. 

Egyik nap, amint átmegyek az öreg pa- 

rádés istállóján, a Pista kocsis ágya fölött ott 
látok lógni egy cifrán kilyuggatott lóbőrt. Isten 

tudja, mióta lóghatott ottan, de már jó avas 
volt. Jó lesz a kutyákat összeheccelni - gon- 

doltam magamban — s levágtam belőle egy 

darabot. 
Amint megyek a kutyák felé, eszembe jut 

a kiállitási sajtanyag, most áll éppen az elő- 
melegitő üstben. Oda szaladok, lekapom a fö- 
dőt, belebabrálok a hőmérővel, ugyan hány fok 

lehet? A lóbőrdarabot a balkezemből ki aka- 

rom tenni, mikor hopp! – beleesett a tejbe. 

Szent Isten, végem van! Mi lesz most ? 

Mit csináljak ? Körülszaladgálom a tejkamrát, 
keresem a sajtkanalat, sehol semmi. Rohanok 

ki, sehol senki. Végre egy drótot találok, meg- 
görbitem s egy kétségbeejő félórai turkálás 

után, sikerült a szép fehérre főtt lóbőrt ki- 
horgásznom. 

Izzadva tántorogtam ki a tejkamrából. Há- 

lát adtam az Istennek, hogy senki sem látott. 
Hanem, mi lesz a tejből? Oda a kiálli- 

tási sajt! Szóljak a sajtmesternek ? Öntsük ki 

ezt a pár száz liter tejet? Megtudja az öreg, 

elcsapat menten! Itt hagyjam Mancit?... 
Nem, nem, inkább nem szólok senkinek. Hall- 

gatok szépen, csendesen A kiállitási sajtnak 
vége, az bizonyos. Áz öreg leszid, az még biz- 

tosabb, de más baj nem lesz. Esetleg még si- 
kerülhet a sajtmesterre kenni a dolgot. Elvégre 

ők is elronthatták a sajtot. 

Igy némileg megnyugtattam magam, de 

hogy még könnyitsek a lelkemen, elmeséltem 
a dolgot Mancinak is. Ugy tetszett neki a do- 
log, hogy a könnyei potyogtak a kacagástól. 

—- Ugyan az egész semmi, csak nem kell 

szólani a papának, talán észre sem veszi. 

Hanem azért szivszorongva vártam a fej- 

leményeket. 
k 

Az öreg oly jókedvvel jött meg a kiálli 
tásról, amilyenben még nem láttam soha. Olyant 
ütött Manci előtt a vállamra, hogy majd leül- 

tem bele. 
- Brávó, fiatal ember - mondta. – Most 

aztán kitett magáért. Nagyon jó volt! Megnyer- 
tük a legnagyobb aranyérmet! (Csak néztem, 
hogy az öreg beszél-e félre, vagy én álmodom.) 

A kegyelmes ur csak ugy hizott a büsz- 
keségtől! Mindenki a mi sajtunkat dicsérte. A 
kóstolásnál a zsüri egészen odáig volt 1 (Nem is 

csodálom - gondoltam — én sem lennék más 
képpen ) Oly jóizü sajtot még nem ettem ! Brávó, 
brávó, kedves öcsém uram. Azt hiszem, kará- 

csonyra ispán lehet, csak aztán igy tovább, to- 
vább. . de mondja csak, mivel csinálta azt a 

kedves pikáns zamatot abban a sajtban ? (Még 

csak az hiányzik, hogy megmondjam) . 
Mondja, mit csinált?... Ja, ugy-e, ez az Ön 
titka, nem árulja el ? . No, nem baj, csak igy 

tovább. Karácsonyra ispánok leszünk biztosan 

— s megveregette a Manci kipirult orcáját. 
Zavarodott, kérő szemmel néztem Mancira, 

de ő bátoritólag szoritotta meg a kezem. 

—– Gratulálok – kacagta pajkosan. 
Én pedig e naptól fogva gyártottam a saj- 

tot tovább a saját szisztémám szerint. 

Minden tejbeoltás előtt levágtam egy da- 
rabot a bőrből a Pista ágya fölül. Morgott is 

érte, egyszer hallottam : 
— Csak arra vónék kiváncsi, ki a fene 

hordja azt a büdös lóbőrt? (Szent Isten, ha 
tudná l) 

A bőrt ráfüztem egy darab spárgára s 

bele-bele lógattam a tejbe egy-egy félórára. Ha 

én nem mentem ki a sajtkészitéshez, nem si- 
került, nem volt meg a kellemes ize. Valósá- 

gos nimbusz kezdett körülvenni. Sajtkirálynak 

kezdtek nevezni. A jószágfelügyelő nagy jövőt 
jósolt s a korai előléptetést helyezte kilátásba. 
A sajtunk pedig fogyott erősen. Nem tudtunk 
eleget szállitani. Már két uj üstöt állitottunk 

fel a tejkamrában. Az uradalom hire lassan 

még külföldön is ismertté vált. Az ázsiónk szállt 

fölfelé rohamosan. 

Mindenki ragyogó képpel nézegetett a jövő 
elé, csak engem mardosott a bizonytalanság. .. 

Mi lesz, ha elfogyott a lóbőr? ! 

Mancival is közöltem aggodalmamat, de 

ő megnyugtatott, hogy esetleg használhatjuk 
az ő varrógép szijját, de én nem mertem az 

„anyagot" változtatni, nehogy egy ujabb sajtfé- 

leség álljon elő, majd inkább nézek valahol egy 

egész lóbőr után. 

Pista utolsó bőrkészletét akartam elemelni, 
de ne adj Isten, hogy kiment volna az istálló- 
ból. Már pedig a dolog késedelmet nem szen- 
vedhet, hát előtte akasztottam le a kilyuggatott 
bőrt s előtte füztem át spárgával. 

– Ezt a kis bőrt elviszem – mondtam 

neki. - A kutyákat akarom vele összeheccelni. 
—- Hát csak tessék, ugy sem veszem hasz- 

nát, a többit is mind elhordták – panaszkodott 
az öreg kocsisa. 

Igy aztán vigan lógattam bele a tejbe az 

„izesitőt". De ugy látszik, hogy tovább hagy- 

tam benne, vagy mi, mert a madzag elmállott 

valahogy s a bőr az üstben maradt s a leg- 
buzgóbb keresgélésem dacára sem tudtam elő- 

kotorászni. Bizonyosan szétfőtt, vagy legrosz- 

szabb esetben valamelyik városi ur foga alá 

kerül s mit tudják azok, hogy ez nem bele 

való-e. Igy hát megnyugodtam, hogy semmi 

baj sem lehet s ugylátszik, jól számitottam, 
mert nem is hallottam semmi gyanusat. 

Az idő pedig haladt a kitüzött karácsony 
felé Az értékem már magasan állt s ami a fő, 
Manci. a csendes társ (mert csak ő tudott a 
dologról), jobban szeretett, mint valaha. (Puk- 
kadozott is a lódoktor (!) 

Már karonfogva jártuk a majort szegé- 
lyező park utjait s szőttük a közeli nagy na- 
pok álmait, mikor az ispán nevenapján fene 
dolog történt. 

A fényes vacsora után, amin ott volt az 
egész falu krémje a jószágkormányzótól az 
utolsó segédjegyzőig mindenki, mondom, any- 
nyian, hogy még Pistát is befogta az ispánnó 

a felhordáshoz, mikor előhozakodik az öreg 

a sajttal. 
— EÉEridj csak, Pista, hozzál fel egy jó érett 

sajtot, hadd élvezzük mi is. 
Pista elnyargalt s öt perc mulva a szépen 

feltálalt sajt ott terjengette pikáns illatát az 

asztal felett. Mindenki hozzálátott, csak Manci 
és én nem nyultunk hozzá, hiába kináltak ben- 
nünket. (Dejszen, eszik ám a fene belőle, gon- 
doltam s néztem a vizfejü lódoktort, aki óriási 

darabokat hajigált le a torkán.) 

Egyszerre csak prüszkölés, köhögés, ordi- 

tás és a lódoktor egy darab madzagra kötött 

bőrt huz ki a szájából . . 
Oriási elképedés ! A Pista elorditja magát: 
— Ni, a lóbőr ! 
Mancika leesett a székről a nevetéstől. A 

lódoktor elájult, emberorvost kellett hozzá hivni. 

A jószágkormányzó szó nélkül elment. Az öreg 
a Pista fejéhez vágta a maradék sajtot. S én... 
én ... csendesen megléptem. Még az éjjel oda- 

hagytam az uradalmat. Szerencsémre, mert mint 
később hallottam, az öreg halálra keresett. 

Egy félesztendő mulva szomoruan értesül- 

tem (s ez fájt nekem leginkább), hogy Mancika 
hozzáment a lódoktorhoz 

Ettől az időtől fogva nem tudom élvezni 

a sajtot s nem szivelhetem a lódoktorokat. 
Ifj. Ágoston Ágoston. 

Virágok. 
Irta: Blum Sándor. 

A természet örök törvénye szárnyat bon- 
tott az enyészet fölött. A rombolás munkáján 

ott ült a tavasz, az életet adó, enyhe aranyos 
napsugár. A felpattant rügyek milliói dús illa- 
tot küldtek a légbe, apró levelek csodálatos da- 
lokat zengtek és a fészküket elhagyó vándor- 
madarak vídám csevegéssel jelezték ujrajöttüket. 

Az enyészet ledobta magáról az elmulás halotti 

képét, az ujra zöldült erdő beleremegett a végte- 
lenbe és az átalakulás hatalmas munkáját magá- 
hoz ölelte a természet. 

Tavasz volt, uj, nagyszerü, pompásan ragyo- 
gó tavasz. És ebbe a gyönyörü tavaszba min- 

denki belecsókolta a lelkét. 

Elemér szobájába is üzenetet küldött a ta- 
vasz. Beleragyogott a szivébe, belelopta magát 

összetört, vivódó lelkébe, viaskodó, fájó, sajgó, 

kinlódó életébe, amelyen keresztül gyülölte az 
egész viágot. 

Szaggató fájdalmat táplált lelkében az át- 
viharzott mult, amely alaposan megtépászta, meg- 
sebezte, halálra gyötörte testét. 

– EÉElvesztettem, örökre elvesztettem — 
mondta kétségbeesett hangon a barátjának, 

Az alkony ráborult a szobára. A tépelő- 
dő, vívódó férfi kétségbeesése a fejébe kergette 
a vért és testének minden forrósága az arcában 

égett. Felszakitotta az ablakot, hogy a beömlő 
levegő magával vigye égő fejének fájdalmait. 

Aztán oda ment egy cserép virághoz, ajkához 
emelte és rálehelte minden vágyát arra az egy 
szál virágra. 

Nagyon szerette a virágokat. Egyetlen em- 
léke ez az egy cserép virág volt, ami megma- 
radt egy leánytól, akit sohasem fog tudni elfe- 
lejteni. 

Egyedül maradt. a vivódás mély barázdá- 
at szántott homlokára. Arcát beletemette a ke- 
zeibe, a végnélküli fájdalmat akarta eltitkolni ön- 
maga előtt.
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Mária asszony volt. Rákényszeritett, kie- 
rőszakolt asszonya egy embernek, akivel nem tu- 
dott egy levegőt szivni. Beleálmodta magát ab- 
ba a nagy, végtelen boldogságba, amit Elemér 
igért neki. De a sors mást akart, a sors szeszé- 
lyes, az élet minden keserüségét, fájdalmát ma- 
gával vonszoló láthatatlan örök misztikum. 
De Máriának szive volt. És nagy ábrándos 

lelke. Tudott türni is, szenvdni is, de most már 
elég volt, most már nem birta tovább. Hófehér 
keze már nem tudott több könnyet letörülni az 

arcáról, nem birta tovább a sok szenvedést. Fia- 
tal volt és szeretni akart, nagy, csodálatos, for- 
ró szerelemmel. Ölelni, akiért tüzelt az ajka, aki- 
nek a nevét emlegette lázas, álmatlan éjeken. 
Aszony akart lenni, uj lázas, égető, perzselő 
asszony. 

És felkorbácsolt szenvedélye kiüzte, ker- 
gette, hajtotta uj ismeretlen utak felé, a boldog- 
ság, az öröm tavaszába. 

Mezőket, réteket hagyott el maga után, 

apró patakocskákon bukdácsolt keresztül és li- 
hegő, forró, izzó szenvedéllyel itta magába a 
tavaszt, az életet. És utjában letépett minden vi- 
rágot és nőtt, egyre nőtt a hatalmas csokor. Már 
ölébe kellett fognia. Vitte, cipelte, ziháló keblé- 
hez szoritotta és ment, egyre ment tovább. 

A szive a torkában dobogott, Mit fog most 
mondani, meg fog-e bocsájtani neki, ha belép 
hozzá? Igen, ő telehinti virágokkal a szobáját, 
megsimogatja nagy bozontos haját, elmondja 
neki, hogy szenvedett, hogy nem birta tovább, 

hogy nem tudott mást tenni, mint idehozni ma- 
gát a tavasszal, az illattal, a virágokkal. 

Benyitott a szobába. A nehéz függöny egé- 

szen ráomlott az ablakra. Félhomályban uszott 

a szoba. 
Szeme rámeredt a fehér ágyra. Elemér ott 

feküdt benne. 
Elsápadt, szinte fuldokolni kezdett. Csitt, ő 

beteg, alszik... Istenem, ha felébred. 
Teleszórta virágokkal a szobát minden vá- 

zába jutott, még a szőnyeg is virággal volt boritva. 
Az ágyhoz lépett. A csókjait akarta, az öle- 

lését, a szerelmét a fiunak. 
Elemér nem mozdult. 

Mária föléje hajolt : 
— EÉElemér, nézd, én vagyok, virágot hoz- 

tam neked . .. feldiszitettem szobádat... hoztam 

jácintot, szegfüt, violát, égővöröset és halovány 

lilát... Elemér szólj hozzám... haragszol ? .. 

bocsáss meg nekem !... Ez a jéghideg márvány 

arc . . . Istenem 1. .. Elemér ! .. hát koszorut hoz- 

tam neked?!. 

Életcirkusz előtt. 

Gyergyó közönsége szeretettel emlékszik 

vissza Halmágyi Máriára, a nagyszerü, fe- 

keto kislányra, aki három év előtt, egy 

diákbál műsora keretében mutatkozott be 

nekünk verseivel. - A kislány azóta asz- 

szony s verseiben annyi a változás, hogy 

most egy G. betüt ir régi neve elé. Más- 

kölönben szorgalmasan dolgozik tovább s 

rövid időn belül második kötetével lép a 

közönség elé. - Alábbi kis versét igen 

hangulatosnak tartjuk. 

Csindaratta, buumm. Besétálni tessék ; 

Itt látható a megnőtt Kötelesség. 

Válla leroskadt, zsugorodva térdel, 

s a ponyván belül mégis alig fér el. 

Csindaratta, bumm. Benn az Örömtörpe. 

Csak ugy látják meg, hogyha jól figyelnek; 

Testét a robot fonnyadóra törte, 

s nem nagyobb, mint egy ma született gyermek. 

Csindaratta, bumm. Látható az Ember. 

Nagy rejtély, amit meg nem értek én sem. 

Szemét lehunyja, tisztán látni nem mer, 

de parancsszóra öldöklésre készen. 

Csindaratta, bumm. Lépjen be, ki bátor. 

Itt látható a ravasz Prédikátor. 

Sima szavakkal átkos mételyhintő, 

nincs ügyesebb, gyorsabb kezü zsonglör, mint ő. 

Csindaratta, bumm. Benn van a Poéta, 

nélküle hosszuk, sivárak az esték. 

A szeme könnyes, s amikor dalolgat, 

mindenki kacag: - Besétálni tessék. 

Csindaratta, buumm. — És a fizetés 

szót sem érdemel. Ami nyüg és rabság, 

hitük, álmuk és fényes terveiket 

az asztalomra sorra leolvassák. 

G. Halmágyi Mária. 

A zsákmány. 
(gaz történet.) 

Irta: Angi Balázs. 

Jókedvű vadásztársaság gyülekezik egy — 

kis - hargitaalji városka végén. Hajtóvadászatra 
készülnek, ugyanis az a hir járja, hogy a Har- 

gitát ellepték a vaddisznók! 

Még nem teljes a társaság; néhány lusta 
kolléga után - mint rendesen — várakozni kell. 
Hogy a várakozás elviselhetőbb legyen, egyik 
városvégi vondégfogadóban megtelepszenek, s 
mint ilyenkor szokás, hogy a szivek felmeleged- 

jenek, a nyelvek feloldódjanak, ,Snapszeresdit" 
játszanak, de nem 32 levelű bibliával, hanem talp- 
raesett vaskos kis kupicákkal...! 

Eleinte, mintha halotti torban volnának, ko- 
cogásuk kimért, csendes, de hamarosan felenged 
a feszültség, gyakrabban ürülnek a kupicák... 
s már a késlekedők miatti zsörtölődés is mint- 
ha kezdene alább szállani ! 

Egy kisebb csoportban kidagadt homloke- 
rekkel, csillogó szemekkel, természetellenes test- 
tartás közepette, erőtlen karokkal gesztikulálva 
ciceróz egy kolléga. Beszédéből könnyen kive- 
hető, hogy valamelyik „tudomány aktárnak'" tör- 

ténész-professzora. 
Messze előre révedezve a jövőbe, amint 

aposztrofálja a jelent, visszapillantásokat vet a 
multba. .. s ez utóbbit addig-addig ismétli, amig 
rajta veszít és önmagát is átadja a multnak.. 
Előbb az asztalra könyökölve, később a lócára 

dűlve, asztal alá szenderül. 
Részvétnek hire helye nse A kollégák 

jót mulatnak rajta. Azonban midőn megérkez- 
nek az elmaradott, megkésett kollégák is, meg- 
lehetős gondot okoz a mélyen hortyogó kolléga ; 
aki oly ropogósan szedi a lélegzetet, hogy ha 
ezen műveletét fönn a Hargita tetején végezné, 

fölöslegessé válna minden hajtóvadászat, mert 
a vaddisznók a szélrózsa minden irányában ha- 

nyatt-homlok menekülnének tova. ...1 
Mint amikor a libák elesett társukat bam- 

bán körülállva, nyakukból kérdőjelet kunkoríta- 
nak, úgy állták körül szinte tanácstalanul, hor- 
tyogó kollégájukat a hadba induló nimródok. .. 

Amint így állanak, tétova bámészkodásuk- 
ból ismerős köszöntésre lesznek figyelmesek. 

„Jédus ágya meg magikatl!" 

Egyszerre mindenki a köszönés felé for- 

dul és harsogó kacagással fogadják a köszöntést. 
– Jézus hozta kíjedet „Jánosbá"l (János 

bá a Hargita vidéknek közismert, megtermett, fél- 

kótyás, de midazonáltal teljesen megbizható, sen- 

kire nem veszedelmes ,„Csicsai János"-sa volt, 

akit félkótyagossága dacára, még a legkényesebb 

ügyekben is fel lehetett használni. .. 0) 
Csicsai János megérkezésére nehány kol- 

léga fejében ordögi terv született meg, s hogy 

tervüket megvalósithassák, Jánosbát mintegy 

bevonszolták a külső ivóba..., ahol egy félli er 

adag jó erős bort tevén elébe, a következő pár- 

beszédet folytatták le: 
— Jánosbál lőttünk egy vaddisznót, nem 

huzná e ki jó pénzért Somlyóra ? 
— Ki én, hba nem nehéz, egye meg a fe- 

nye a vaddisznyóját ! Mennyit adnak az Urak? 

—– Sokat Jánosbá, sokat! Két pengőt! ! 

— Még a Kálvárián is felhuzom érte...1 

—- Még egy felet igyék meg Janosbá, ad- 

dig mi felkötözzük a disznót. 

—– Megiszom én instálom két felet es, de 

osztán ugy kötöjzék fel azt a disznyót. hogy 

ha elfut, nem felelek ! Vakujak meg, ha felelek ! 

— Ne féljen Jánosbá! Ugy meg van lőve 
ez a disznó, hogyeszeágában sincs megfutamodni ! 

— Hát jó no, akkor már huzom es, amig 

felmelegedik . . . Kini' vigyem Somojón ? 

— X tanárné Őnagyságához. Mondja meg, 

hogy az első vaddisznót férje, a Nagyságos ur 

lőtte... és a vadász urak felajánlják teljes 

egészében a Nagyságos asszonynak, csináljon 

vele, amit akar! 
—- Hát messzinek elég messze van, egye 

meg a fenye a disznyóját, de két pengő se ku- 

tyall s hátha még a naccságától es kapok 

bár egy pengőt s oztán megvárom, mig a disz- 

nyót felboncojják . .. s ejisze még abból es ka- 

pok valamit ! 
— Kap Jánosbá, kap, mindent kap, csak 

induljon már egyszer ! 

Amig az egyezség megkötődött ... s Já- 
nosbá megitta a borát, a hortyogó kollégát szé- 
pen elhelyezték a Jánosbá kocsijára. Gallyak- 
kal jól elboritották, hogy se Jánosbá, se senki 
más a gallyakon át meg ne láthassa a zsák- 
mányt. Jánosbának külön is a szivére kötötték, 
hogy be ne kukucskáljon a gallyak között, mert 
vaddisznót csak ,„ölés után" szabad nem vadász 

embernek megnéznie ! 
János bá tudomásul vevén a figyelmezte- 

tést, megindult a zsákmánnyal Somlyó felé, a 
társaság pedig ropogós kacagást, hahotát elő- 
legezve a disznó levételének pillanatához . . . 
vigan elindult az igazi vaddisznóvadászatra. 

Jánosbá a jó nap fölötti örömében meg- 

elégedetten huzta nehéz terhét a kissé felfelé 

kaptatós országuton. 
Midőn megérkezett X. tanár kapujához, a 

kétkilométeres ut szülte verejtéket kabátujjával 
letörölvén homlokáról.. . hosszan, mélyen ki- 

fujva magát, bekocogott. 
Amint végigdöcögött kocsijával a hosszu 

udvaron, éppen szemben találta a Nagyságos 
asszonyt, aki meglepődve igy szólt hozzá : 

—– Mi a csodát hozott, János bácsi ? 
- Én egy böcstelen nagy vaddisznyót, 

hogy a fenye ette vóna meg a fajtáját es, olyan 
nehéz vót, hogy elig bérám kihuzni! 

– Jaj szegény János baácsi, hogy elfárad- 

hatott. (A szolgálohoz fordulva) Julcsa I hamar 
a János bácsinak kávét és pörköltet késziteni ! 
Hogy meg lehet a szegény öreg éhezve! 

- Kell a fenyének, Naccságos asszony ! 

Én a vaddisznyóból akarok jól lakni! Még ijen 
húst Isten uccsegéjen, nem ettem soha, vakuj- 

jak meg, ha ettem, nem én ! 

– Jól van, János bácsi, jól van ! minden 
úgy lesz, amint kívánja. (A szolgáló felé for- 

dulva ) Julcsa! szaladjon Orbán hentes úrhoz és 

mondja meg neki, kéretem szépen, szívesked- 
jen kijönni hozzánk, felvenni egy vaddisznót ! 

— János bácsi! addig legyen szíves, húz- 

za hátra azt a disznét a gyümölcsösbe, hogy a 

legyek ne lepjék...! 

— De mondja csak János bácsi, kifizette-e 
az uram kendnek a fuvardíjat ? 

— Fizette a fenyét! Még szinét se láttam 
a Tekéntetes úrnak ! 

—- Ne mondja János bácsi! Hát nem az 

uram küldte ki a disznót ? 
– Tuggy' az Atya, ki küldte; elisze hu- 

szan es vótak, akik kűtték ! 
—- Persze, persze, az egész társaság kül- 

dötte! Milyen figyelmesek, milyen udvariasak. .. ! 
Istenem, Isteneml! örülök neki, szép ajándék, kel- 

lemes meglepetés és mégis félek tőle. .. az a sej- 
telmem, hogy ebből a disznóból még vadászva- 

csorát kell vagy húsz ember számára készite- 
neml (János felé fordulva.) 

Tegye el ezt a pengőt János bácsi ! azt 
hiszem, meg van vele elégedve, amiért fáradott ? 

János bá sunyi arccal zsebre vágta a pen- 
gőt, amelyet látnoki szemeivel már előre meg- 

látott. Közben megérkezett a hentes patyolat te- 

hér kötényesen, sulyos bárddal és villogó késsel a 

kezében, oldalán hosszu fenőacélt lógatva alá, s 

illőn köszöntve a Nagyságos asszonyt így szólt: 
— Hogyan kivánja felvenni a disznót Nagy- 

ságos asszony ? Tessék parancsolni ! 
— Teljesen Orbán úrra bízom; amint jó- 

nak látja, ugy készítse el ! 
—- Rendben van, szólt a hentes és egy dzsiu- 

dzsiczu fogással felgurította a Jánosbá kocsiját... 
Jánosbá kocsiját féltve, felkiáltott, de zsörtölődni 
már nem volt ideje, olyan látvány tárult sze- 

mei elé. Megmerevedett vaddisznó helyett nyö- 

szörgő, még mindig öntudatlan állapotban lévő 

emberi alak hentergett ki a zöld gallyak közül....1 

A Nagyságos asszony élesen, velőtrázóan felsi- 

koltott... és támolyogva fogózkodott bele egy 

a keze ügyében lévő körtefa gallyaiba... A hen- 

tes sóbálvánnyá merevedetten állott a csodálko- 
zástól és rémülettől; kinos percek teltek el így... 

végre is Csicsai János nyerte vissza leghamarabb 
önuralmát s önérzetében vérig sértődve, meg- 
vető pillantást vetve a zsákmányra és részvéttel 
nézve végig a Nagyságos aszonyon, igy szólt: 

— Hogy a Márjája ne legyenl csak tuttam 

vóna ! ugy huzatta magát, mintha igazi vaddisz- 

nyó lett vóna! pedig. .. csak egy részeg disznyó...1



December 25. 

Berkovits Lázár 
órás és ékszerész 

Gheorgheni, Főténr. 

Raktáron tart mindenféle svájci órát és 
ékszert. Kinaezüst és alpacca 

disztárgyak. Elvállal 

jutányosan és felelősség mellett 
óra és ékszerjavitásokat. 

SZEMÜVEGEK MINDEN SZÁMBAN. 
Vésnöki munkák a legszebb 

kivitelben készülnek. 
Szakszerüen végez qgrammofon 

javitásokat. 

Meghivő. 

„Borszék és Vidéke" hitelszövetkezet 

f. hó 29-én, az iskolánál, d. u. 3 órakor 

felszámoló közgyülést 
tart, melyre a részvényesek tisztelettel 
meghivatnak. Ekkor, ha a közgyülés 
tagok hiányában nem lesz határozat- 
képes, 1928. január 29-én, s ha akkor 

sem, ugy március 1-én, a megjelent ta- 
gok számára való tekintet nélkül, ki- 
mondja a felszámolást. 

Borsec, 1927. dec. 20. 

Az igazgatóság. 

Bizalommal vásárolhat 
legjobb minőségü árut szolid áron 

árusitó 

ák IVól l 

füszer, csemege, ásványviz és fes- 
tékáru kereskedésében. 

Egyike a legrégebben ala- 
. pitott piaci üzleteknek. 

Órát javit 
szakértelemmel és jutányosan 

órás és ékszerész (postával szemben) 

Szemüvegek orvosi rendelésre. 
Té 

Kreppapirok 
legkülönbözöőbb szinben kaphatók a 

Sándory könyvkereskedésben. 

estéken ke- 

resztül vezet az 

ut a meggaz- 
dagodás- 
hoz. 

30 év éta fennálló 

Sándory 
könyvnyomdaéskönyvkötészet 

Családi nyomtatványok, gyász- 

lapok 2 óra alatt készülnek. 

Sándory Mihály 
Gyergyóészemnmtmiklóson. 

könyv-, papir- 

Stein Salamomi 

Értesit 

GYERGYÓI UJSÁG 

legmodernebb anvaggal 

villamerőre berendezett 

elvállal: mindennemü 

nyomtatványt a legjutá-- 

nyosabb árszámitás és 

legkényesebb izlést is ki- 

elégitő kivitel mellett. 

Ne rendelje meg addig 

nyomtatványait, 

amig áraján- 

latot nem 

kér 

könyvnyomdájától 

Aragonit-diszműtárgyak, 
közigazgatási nyomtatványraktár, 

és irószerkereskedés. 

Egy kifogástalanul jó karbkan levő luxus szán 

és egy egyes hám eladó. Értekezhetni a Sándory-nyomdában. 

4 

és 

szalagot tetszésszerinti felirattal, stb. 

Elvállalok hulla-exhumálásokat és azoknak szállitását. 

Előzékeny kiszolgálás ! 

Kérve a n é. közönség szives pártfogását, maradok teljes tisztelettel : 

FILÓ KÁROLY, ,„KEGYELET" diszt 

Keghasznosabb 

karácsomyi ajámdélk 
egy pár tartós hócipő vagy egy pár sárcipő, melyet 

Barna István bőrkereskedőnél 
szerezhet be legolcsóbban, hol bőr és talpáru is 

a legjutányosabban vásárolható. 

Tehát cipészmester urak se feledkezzenek meg róla. 

5000 Lel vásárlásnál egy pár cinőhöz való anyag ingyen. 

Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására 

hozni, hogy Gheorgheniben (Gyergyószentmiklós) a 

Fogarassy-utca 8. szám alatt, közvetlen a róm. kath. plebánia mellett levő [ 

„KEGYELET" disztemetkezési vállalatot 
megvettem és azt szolid és becsületes alapon tovább vezetem ugy, hogy 

a n é. közönség b. bizalmát minden tekintetben ki fogom érdemelni. 
Elvállalok e szakmába vágó mindennemü megbizatást; személyesen ren- 

dezem a ravatalozásokat és temetéseket helyben és vidéken diszes üveges gyász- 
kocsival. : 

Raktáron tartok dus választékban minden néven nevezendő temetkezési 

cikket a legegyszerübbtől a legdiszesebb kivitelig, u, m.: minden méretü fe- 

nyőfa-, tölgyfa-, tapétás vagy Témmel bevont és érckoporsót; tüll és selyem szem- 

fedelet, alsólepedőt, párnát, harisnyát, cipőt, gyászzsebkendőt, fejkendőt, női gyász-[ 

fátyolt, kartátyolt, menyasszonyi fátyolt, mirtuszcsokrot és koszorut; keresztélő-gyer- 

tyát, vásznat és szalagot; templomi gyertyát minden vastagságban; sirkoszorut és 

sör, bor, szesz és szeszesitalok raktára 

Gheorgheni - Gyergyószentmiklós 

A Bürger-féle marosvásárhelyi 
sörgyár főlerakata. 

Telefon 18.. 

A legmodernebb 
géőzerőre berendezett sörtöltőde 

Arag on it disztárgyak 
Sándory könyvkereskedésben. 

16-4 

Gyergyói Temetkezégi Vállalat 
ÖÖzv. Szenkovits Jenőné 
Arany János-ut 4. szám alatt, a Zár- 

dával szemben levő utca. 

olcsó árak. Pontos kiszolgálás. 

3-3 

10-2 

Olecsó szabott árak ! 

emetkezési vállalat tulajdonosa. 


